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Nouveau capteur CMOS Exmor révolutionnaire 
de 12,24 millions de pixels (effectifs) 

35 mm Ill llG (SAL35f14G). mode M. 
1/320 sec. 1/ll, 200 ISO 
Ba once des blancs personnalisée 

Conversion analogique-numérique en colonne de technologie exclusive 
Sony et réduction du bruit intégrée au capteur 
Le nouveau capteur Exmor de t'a:700 a été développé spécifiquement par Sony pour maximiser 
le potenttel exceptionnel des obtectifs de la gomme OC. Sa résolutton do 12.24 militons de ptxels 
assure une restitution des détails tnégalée dons les zones d'ombres et de hautes lumières. 
Et comme les technologtes de réduction du b ruit électrontque sont appliquées à ta fots avant et 
après la conversion analogique-numérique et dtreclement ou stade de l'acquisition de l'image 
par le capteur CMOS Ex mor lui-même. le signal de sortie est excephonnellement pur. même 
avec un réglage de sensibilité de 3200 ISO De plus le filtre passe-bos à trots couches préserve 
la gronde finesse des détotls en èltmtnontle phénomène de motré el les ortéfocts de couleurs. 

Nouveau processeur d'image Bionz 

70 200 mm f/2.8G (SAL70200G), modo M. 1/800 soc .. 1/ll, 200 ISO Balance des b lancs personnalisée 

Objectif 
Ex mor 
CMOSSen50f' 

Enregistrement sur : 
Memory Stick 1 Carte CF ., 

du bnlll 

Le capteur CMOS Ex mor et le moteur de tro1tement d 1moge B1onz lrovo111ent en synerg1e pour éllm1ner le bru1t 
électron1que et goronhr 01nsl une reproduction préc1se du moindre dé'OII focalisé par les objechfs a 

Une nouvelle avancée dans l'évolution de la qualité d 'image 
Le nouveau moteur de traitement d'tmoge Btonz de l'a:700 applique une technologte 
exclusive Sony pour produire des couleurs d'une texture et d 'une profondeur remarquables. 
conformes à leur perception par l'œil humain. Le processus débute par 1 acquisitton d'un 
stgnal dont la qualité 1n1ftole est opt1mote parce que le capteur CMOS E:xmor tntegre un Cir
cuit spécifique qui élimine le bruit structurel et fournit la puissance nécessa1re au tra1tement 
ultra-roptde de l'énorme quantité de données qu'il génère. Bionz épure à son tour le s1gnal 
en détectant le brut! en sortie de conversion des données RAW et durant le traitement 
d'image pour l'éllm1ner et assurer ainsi la reproduction fidèle des dètatls. du contraste et 
des magnifiques couleurs des 1mages formées par les objectifs OC 
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Réduction du bruit optimisée pour des images plus pures 

50 mm f/1.4 (SAL50F1 4), mode M. 1/160 sec .. f/5,6, 100 ISO. Balance des blancs . personnalisée 

Exmor + Bionz : réduction du bruit par 
processus multi-étapes 

L'<X700 met en œuvre dos technologies perfectionnées à 
choque étape du proco55U5 d'acqu1S1f10n et de tra1tement 
d'image. Cela permet de réduire la présence dons le 
signol de bruit électromque qui pourrait dégrader la qualité 
d'image. particulièrement lors d'acquisitions en poses 
longues ou avec des rég lages de sensibilité élevés. Lors de 
l'acqUisition. un circuit spécifique intégré au capteur CMOS 
Ex mor élimine le brUit électronique à la fo1s avant et après 
l'étape de conversion anologique-numénque. Pu1s. lors de 
l'action du p rocesseur B1onz. une nouvelle réduction du 
bruit est appliquée à la fois lors de la convers1on RAW et lors 
du tra itement d'image afin de garantir la production d 'une 
image très pure La réduc tion du bru1tliée aux sensibilites 
ISO élevées ( 1600 ISO ou plus) est également appliquée 
automatiquement. 

4001SO BOO ISO 

16001SO 3200 1$0 

Il est possible de sélectionner 
des sensibilités comprises 
entre 1 00 et 3200 ISO. 
Le réglage 6400 ISO est égo'e
ment disponible en mode ISO 
étendu 

Réduc tion en houle sensib ilité 

AVEC SANS 

Lorsq 1e la sensibilité est réglée sur 
1600 ISO ou p lus. la réduction spéci
fique du b ru1t est aulomohquement 
ochvée (niveau normal ou faible 
sèlect1anné par l'ulllisoteur) 

Réduction du bruit par l 'a700 

Capteur CMOS ExmorrM 

Sognal analogoquo EB Signal numénqoo * Bru1t 

Récepteur Conversoon de 
lons1on de cherge 

Réduction du bruit conventionnelle 

Capteur 
conventionnel 

Récepteur Conversion de 
lensoon de charge 

~ult classique 

~ Sortie 

,-- . ~ Processeur d'Image 
conventionnel 

Sortie 

Netteté garantie grâce au stabilisateur Super SteadyShot 

Voroo-Sonnar T' DT16 -80 mm f/3.5 -4,5 ZA (SAL1680Z). mode M. 1/8 sec .. f/4, 200 ISO. Bol once des blancs: personnalisee 

Le Super SteadyShot étant 1ntégré dans le 
boî11er de l'a l OO. son fonctionnement est 
effectif avec n importe quel modèle de lo 
gamme des Objectifs CX 

.. 
: Lf.::·t · ,, ,. 
·~·--: ,. - . . ::... ' L _.èj' 

•1 Un1té de stab11isohon 
intégrée au boîtier 

Un stabilisateur d'image intégré au boîtier 
et opérationnel avec tous les objectifs 

L' <X 700 intègre une version perfectionnée du système de 
stabilisation Super SteadyShot qui contribue efficacement à 
éviter l'appantion du flou de bougé engendré par les VIbra
fions de l'appareil. Contrairement aux stabilisateurs implantés 
dans les objectifs. le Super SteadyShot de Sony est intégré ou 
boîtier et fonctionne selon le principe de décentrement du 
capteur dans le cerc le d'image formé par l'obtectif.ll est donc 
opérationnel avec tous les object1fs et permet de photogra
phier à main levée en faible lumière avec des vitesses 2.5 à 4 
fois plus lentes que la valeur lim1te de sécurité habituellement 
recommandée. Cela évite d'avoir à recounr à un pied ou à un 
flash pour év1ter le risque de flou de bougé. 

Exemple de l'effet du stabilisateur d 'image intégré ou boîtier 

Sons Super SteodyShot Avec Super SteodyShot activé 
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Système autofocus à 11 points · plus rapide, plus précis 

100 mm f/2.8 Moero (SAL100M28) mode A . f/4.5 (1/lOsec) +1 tl. 100 ISO. Ba• once des blancs. lumière du jour 

Une précision accrue avec les sujets en mouvement et les grandes ouvertures 

Le nouveau module autofocus (AF) à 11 zones et capteurs centraux en double c roix. Disposition des capteurs AF. 
développé et fabriqué par Sony. accroît de manière significative ta v1tesse et ta 
précision de mise au point AF. La disposition des 11 capteurs apporte au photogra
phe une plus gronde liberté dans la manière de composer son image et la gronde 
réact1vité du système est une garonlle supplémentaire de netteté parfa1te pour les 
SUJets en mouvement. En plus des capteurs centraux en double cro1x. un nouveau 
capteur spécifique a été ajouté pour renforcer la précision de mise au point avec les 
objec tifs d'ouverture f/2.8 ou supérieure. 

L CopteurAF 

CJ Capteur AF pour ouverture f/2.8 ou 
supeneure 

la disposition des 11 capteurs AF facilite ta mrse au point 
sur ·œuf d'une personne cadrée en vertical et assure 
une bonne couverture pour une mise ou point rop1de 
et précise sur des sujets aux mouvements rapides 

Des options de mise au point adaptées à votre style 

Nouveau bouton AF/MF pour passer 
facilement de l'autofocus au manuel 
La clé de la souplesse en mise ou po1nt. c'est la possibilité 
d'alterner très simplement entre mise ou point autofocus 
(AF) et manuelle (MF). Sur ra700. un commutateur de mode 
de m ise ou point permet de passer de rune à l'autre très 
Simplement en appuyant sur le nouveau bouton AF/MF s1tué 
au dos du boîtier. Cette commande est si intuitive qu'elle 
n'entraîne aucune modification dans la pnse en main du 
boîtier et s'effectue sons ovo1r à qu1tter l'œil du v1seur. En 
façade du boîtier. un sélecteur permet la sélection rapide de 
l'un des quatre modes de mise ou point disponibles: manuel 
(Ml-). At- vue par vue (AHi). Al- en cont1nu (A t--C). et Al- auto 
(AF-A). Ce dern1er mode assure le passage automatique de 
I'AF vue par vue à I'AF en continu lorsque le système détecte 
un mouvement du sujet focalisé. En combinant judicieuse
ment 1·utilisol1on du boulon AF/MF avec le choix du mode 
AF adapté, la reoctrvité et la précis1on de mise ou po1nt sont 
assurées pour toutes les situations de pnse de vues. 

4 modes autofocus 

S -AF vue par vue 
A: AFouto 
C _ AF en continu 
M : M1se ou point manuelle 

Activation par système Eye-Start 

Bien que l'activation de l'autofocus soit généralement com
mandée par pression à mi-course sur le déclencheur, le 
système Eye-Stort de Sony peut tancer cette activation de 
manière outomat1que dès que vous approchez l'œil du 
viseur. Cela signifie que vous êtes prêt à déclencher plus 
rapidement el donc à augmenter vos chances de réussite. 

Oculo1re avec capteur du système lllum1noteur AF 
Eye-Stort 

Viseur lumineux, cadrage facile 
Le grand viseur très lumineux es t monté derrière un penta
p risme haut de gomme réalisé en verre poli de haute préci
sron. La lent1lle oculorre bénéficie d'un traitement anti-reftets 
QUI évite les effets de double image. Le verre de visée de 
type dépoli mot sphénque permet un contrôle très préc1s de 
la mise ou point manuelle. 

( Bouton AF/MF et mécanisme d'embrayage de l'autofocus 

MoteurAF 

Courro1e 
desynchro 

Embrayage 

Coupleur de 
commande de 
mise ou po1nt 

Moteur de charge 

AF (modes autofocus) MF (mtse ou pornt manuelle) 

\ 

Embrayage 

Une press1on sur te bouton AF/MF change ta méthode de mrse 
ou po1nl en agissant sur to pos,t1on de to come d'embrayage 
de l'autofocus le bouton peut être personnalisé pour ag1r 
seulement lorsqu'If est m01ntenu enfoncé. 

lïlluminateur AF situé en façade du 
boi1rer a une portée de 7 mètres et 
projette automatrquement un éctoi 
rage d assistance pour permettre un 
fonctionnement prôcrs do l'autofocus. 
même en ombtonce nocturne 

Pentaprrsme en verre opt,que 
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Prise de vues en continu à 5 im/sec. en pleine résolution 

...... -. . :~ r •• 
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--------
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Mod es d 'oc q uisthon d isp onibles 
En conllnu (Hi 5tm/sec 1 Lo 3•m/sec). vue par vue. 
retardateur (délot de 10 ou 2 sec.) brockettng 
d 'exposthon. brackettng de balance des blancs et 
brackeling DRO/ophmtsahon de denstlé 

Prise de vues en continu : haute vitesse, haute capacité 
Grâce aux performances de ra 700 assurées par son nouveau processeur B1onz 
ullro-roptde. son obturateur haute v1tesse. son puissant moteur 1 coreless • et son 
processus de contrôle de séquence optimisé. il est possible d enregistrer des 
1mages de pl et ne résotut1on 12.24 millions de pixels à la cadence d 'ocqulsthon de 
5 im/sec Une cadence plus modérée de 3 im/sec. est également p roposée. en 
modes JPEG fin el standard. l'enregistrement d 'images de résolution Lest possible 
jusqu'à la ltmtte de capac tté de a carte mémotre. 

Copacito d 'enregistrement en continu 

lAW 

CRAW 

RAW+JPEG 

cRAW+JPEG 

Extra fln 

Fln 1 Standard 

• Le nombre d e vues enregtstrobles va ne 
en fanchon du type de carte utthsee. 
des condthons de pnse de vues 
et d outres facteurs 

' Les donnees cRAW sont des données 
RAW campre~sees d enwon 30% 

Réactivité et interactivité 

Double connecteur pour cartes mémoire 

L'a700 accepte aussi bien les cartes Compact Flash que les MemoryStick Duo' . Lorsque 
deux cartes sont chargées dans le boîtter. l'ultlisateur peul sélectionner celle qu'tl souhaite 
utthser par defaut el lorsque cette premtère carte ost pleine. il peut passer sur la SUivante par 
r tntermédi01re d un simple menu de réglage 

MemorySttck Pro-HG Duo haute VItesse ou MemorySttck Duo et Pro Duo. 

Capacité des cortes mémoire 

Standard (JPEG) 
Memo<yShcl Duo 245 385 566 

CompoctFIOsn 255 400 589 

Fln (JPEG) 
MemoryShc~ Duo 167 275 435 

Compact Flos" 174 286 452 

Extra lin (JPEG) 
MomorySIIck Duo 89 154 256 

CompoctFiosh 93 160 266 

c RAW + JPEG 
MomoryShck Duo 51 57 62 

Compact Flash 53 60 65 

RAW + JPEG 
M!'moryShck Doo 38 42 114 

CompoctFiosn 40 44 46 

c RAW 
MemoryShck Duo 73 

CompoctFIOs" 76 

RAW 
MemorySI•cl. Duo 50 

CompoctFIOs" 52 

• Lgs données cRAW sont des données RAW compressees d "envnon 30% 

3 modes de mesure de haute précision 

L'a 700 ost équipé d 'un système de mesure mullizone de la 
lumière sur 40 zones en forme de nid d 'abeilles Le calcul 
de l'exposition s'appuie sur de nouvea ux a lgonthmes pour 
assurer l'exposition de vues bien équilibrées quelles que 
sotent les co nd ilions de luminosité. Grâce à un curseur à 3 
positions JUdicieusement situé au dos du boîtier. le photo
graphe peut sélecltonner la mesure d'exposition sur 40 
zones en ntd d abeilles. une mesure moyenne pondérée 
centrale. ou une mesure spot. 

Moteur cc coreless ,, pour l'obturateur 
et double système d 'arrêt 
et d'anti-rebond du miroir 

Un puissant moteur de type 1 coreless • assure la 
commande du cycle d'obturai ion et du mouvement du 
miroir reHex. Il a été spécifiquement conçu pour endurer les 
cadences élevées de pnse de vues a 5 tm/sec. 
En complément. le système d 'arrêt du miroir en fin de course 
est complété par un système secondaire d 'anh-rebond qui 
év1le toul elle! de rebond du miro r qui pourro1t rolenltr la 
cadence 

280 

291 

193 

201 

105 

109 

53 

55 

39 

41 

73 

76 

50 

52 

429 625 

446 650 

312 484 

325 503 

178 294 

185 306 

59 63 

61 66 

43 45 

44 47 

Mesure moyenne pondérée centrale 

Mesure spot 

SONY --'!_" 

Mtt.~tw• .,, 1 PRO l'iU 1u 

• 4 ~R v 

MemorySt ick PRO-HG Duo 

SONY ... 

Compact Flash· 
.-.. 
300x45- - 4-

Carte CompactFiosh 

Mesure mullizones à 40 
segments en ntd d"abetlles 
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Optimiseur de densité (O-range optimizer) pour une exposition plus équilibrée 

Sons oplimtseur de denstlé 
(D-I?onge Ophmizer) 

DT11-18mmf/4.5-56(SAL111 8). 
mode A. 1/8 0/200 sec.).+ 0.3 Il. 200 ISO 
Balance des blancs personnalisée 

Exposition et contraste parfaits 
en situations de contre-jour 

le système O-Range optimtzer de l'oc 700 (op
ttmtseur de denstté d'exposition) met à profit 
la large plage dynamique du capteur CMOS 
Exmor pour obtenir des images aux ombres et 
aux hautes tumtères bien détaillées. notam
ment pour les photos cadrées en contre-jour. 
En mode standard. cela se t raduit par un équili
bre de l'exposition plus naturel cor la luminosité 
e t le constraste sont équilibrés pour l'ensemble 
de ta scène. En mode avancé. chaque zone 
lumineuse de la compost hon est analysée 
séparément el 5 niveaux d 'optimisat ion de 
densité peuvent être appliqués. Enfin. avec la 
fanchon de bracketing d'optimtseur. c'est une 
séquence de 3 vues présentant 3 ntveoux d tf
férents q ui est a utomatiquement réalisée 

Bracketing d'oplimiseur de densité 

Lv1 Lv3 Lv5 

Standard 

Auto avancé 

Avancé ntveau 5 (Lv5) Créat ivité en mode avancé. 
L'utilisation du mode avancé 
de l'optimiseur de densité permet 
d obtentr te résulTat opttmum 
en cos de contre-Jour dtfftctle 

'L'opltmiseur de densité perfecltonné est basé sur une 
technologie de Aprco Ltmtted 

La créativité personnalisa ble à votre guise 

Mode d'image : noir el blanc 
Va no-San nor r· DT16 -80 mm f/3.5-4.5 ZA (SAL1680Z). mode A. f/8 (1/80 sec.). -0.3tl. 200 ISO 

Mode d'image: vue nocturne 
Vono-Sonnar r· DT16 ·80 mm f/3.5 -4 5 
ZA (SAL1680Z) 

5 paramètres réglables 
Contraste 
Saturation 

Netteté 
Lumtnosrté 

Com:lspondance de zone 

Réglages des modes créatifs. 

Standard 

~etalant 

Neutre 

Adobe RVB 

Riche gomme de couleurs et de tonalités adopté à l'ensemble des scènes ot su)ots courants 

Renforce e contraste ella saturation des couleurs boen adopté odes SUJets tels que des lieurs. 
des feuil ages de pnntemps. des scènes de sports d hover et des amboonces maoohmes 

Atténue ta soturotton et ta nette·é permet d'avoir une référence neutre de déport pour des vues 
qui serontr~;~touché&s ulléneuremenr 

Pour l'enreg strement d'rmoges donsl espace couleurs Adobe RVB ------lumineux Pour des Imoges cl orres aux couleurs limpides dons tes zones de hautes tumtêres donne un 
_______ o=spect quo évoquel'écloiloge solo ore d reel 

Profond Pour des Imoges aux couleurs denses donne de la profondeur el de la den sr té aux molt>oooux 

Postel Pour dos imagos prôsontont dos cou eurs douces donne une ombtonce d'ectorrage doux. 

Portrait Po urdes Imoges ovec un rendu naturel des tons chairs idéal pour les portrorls 

Poysoge Renforce la soturotoOn, te contraste et lo not tot ô pour des détorts bren reslrlués el des couleurs 
______ _:choloyonles idéal pour les paysages et les po nora moques (orchotecture) 

Crépusc ule Atténue le contraste pour mreux restoluer les te t'lies caroclérlst,ques des couchers/levers de soler 

Scène de nuit Atténue te contraste pour mieux restttuer tes ternies coroctérlsltquos des scènes nocturnes 

Feuille automne Soture tes rouges el tes ta unes pour restituer idée emenlles feuillages d 'automne. 

Noir ot blanc Pour onrogoslror dos photos on noor el blanc. 

Sépia Pour enrOQrstrer des photos presentant une letnte monochrome sépro (aspect rétro) 

Des réglages de modes créatifs pour créer votre propre style 

Les réglages des modes d'image créatifs de l'oc700 permettent de régler rapidement les 
paramètres d e rend u d'tmage en souplesse afin de répondre à vos préférences ou à votre 
créativité. Il y o 4 modes d'image basiques <standard. soluré. neutre. Adobe RVB) et 3 
mémoires de styles auxquelles il est possible d'attribuer un mode d'image de votre chotx. 
Les 4 modes d'tmoge bastques peuvent et re conttgurès ô porttr d e règtoges spectnques 
de contraste. de satura tion et de netteté e t les 3 modes d'image mémorisés peuvent l'être 
à porttr de réglages spécifiques de contraste. de saturation, de netteté et de correspon
dance de zone (pas de possibilité de réglage de sa lu ration en sép ia ou en noir et b lanc). 
Avec un total de 14 modes d 'im age thématiques p réréglés en fonction de sujets et de sttu
otions. l'oc700 vous permet de réaliser une imago conforme à vos attentes. 
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MaÎtrisez parfaitement la lumière et la couleur 

Sélecteur rotatif pour accéder aux modes basiques ou modes scènes 

Le sélecteur de mode rotatif situé sur le desssus de l'a 700 permet d 'accéder immédiatement aux modes 
programme, prionté à l'ouverture. pnorité à la vitesse et manuel. oansi qu'ou mode entièrement auto
matique et aux 6 modes scène spécialisés. Ces modes scène appliquent des réglages optimums 
d autofocus. de cadence d 'acquisition. d'exposition. de luminosité, de contraste et d 'outres ajustements 
adoptés ou type de scène à photographier. Il est a insi possible d 'aborder de manière toute automatique 
maas spécifique. les prises de vues de portraits, paysages. couchers de soleil, sports. moero. nuit. 

Mode auto 

Programme 

Tous les reglages sont effectues automat•quement par l'appare•l 

La v• tesse et rouvert ure sonl réglées automahquemenl par 
l'appare•l Les autres paramètres peuvent être réglés par 1 ut1hsateur 

L'u1thsatQour rQJQie t'ouverture de son chOtx et ropporEtl selechonne 
automahquomontla v1tosso app1opn6o. 

L'uhhsatour rOgte la v•losse de son cha• x et l'oppare•l sélect•onne 
automat1quementl ouverture appropnoo 

L'utilisateur règle a vrtesse et l'ouverture de son cho•x 

Rappel do mode personnalisé L'utilisateur rappelle les rég ages mémonsés 

Brocketing d e b a lance des blancs 

Vue noc turne 1 portrait de nuit 

Température de couleur: 5500 K 

Tempéra lure de couleur . 5000 K Température de couleur: 6200 K 

Options de contrôle de la balance des blancs 
En condttions de prises de vues courantes. le réglage de balance des 
blancs automatique permet d'enregistrer des imoges ou rendu c hromo
tique fidèle à la perceptton par l'œil humotn. Une gomme de préréglages 
et de réglages personnalisés vous permet également d 'obtentr l'effet de 
rendu de votre c hoix De plus. l'a700 propose un brockeling de balance 
des blancs qui enregistre 3 vues consécutives avec un réglage différent 
afin de vous laisser choisir cel ut qu1 convtent le mteux. 

Flash intégré et prise synchro pour ftash externe 
Le ftosh tntégré fonct1onne selon plusieurs modes prottques. Grâce à son 
nombre-guide de 12 (pour lOO ISO. en mètres) et à sa synchro moxi ou 
l/250 sec. (l/200 sec. avec stabilisateur activé). il répond à foules les 
sifuottons de prises de vues courantes. Un nouveau mode manuel per
met de régler la puissance de !éclair indépendamment des voleurs 
d'exposition mesurées et une pnse synchro permet de relier los cordons 
synchro de flashes haute puissance de type torche ou de studio. 

Pour oe beaux portraits sur fonds nous 

Pour des paysages ben nets et aux couleurs 6clotontes avec 
prem1ers plans également nets el b1en exposés 

Pour de superbes photos de fleurs. insectes et outres pehfs obtels 

Pour des 1moges ben nettes de su,efs aux mouvements rop•des. 

Pour des couchers de sole11 ou x rouges chotoyonls 

Pour de be les photos de scènes nocturnes et un bon equ lu Ife du 
l'expositiOn entre un sujet en premier plon et un tond tum•neux 

Réglages de balance des blancs 

Pour des sujets en .nlér eur ecrcru~ par 
un ecto~r de llash (~3 o -3) 

Pour une cont•gurohon personnel see 
de la balance des blancs. 

Pour un réglage en fanchon d'une 
température de couleur (2500K- 9900K) 

Pour une balance des blancs réglée 
en lanet• on d'un type de filtre (G9-M9) 

Pnse synchro pour flash Flash tntégré 
externe 

; 

Ecran LCD 3 pouces Xtra Fine 

L'image est une simulation 

Résolution de 920 000 points (environ) 
pour un affichage ultra-net 
La possibtlilé de visualiser immédiatement la vue 
enregistrée est l'un des avantages fondamentaux de 
la photogrophte numenque. L'a 700 dynomtse cet 
avantage grâce à son nouveau grand écran LCD 
3 pouces de type Xtro Fine Avec un nombre de pixels 
multiplié pratiquement po r 4 et un constroste accru 
d'environ 2.8 fois par rapport ou précédent écran 2.5 
pouces. ce nouveau modèle affiche une résolu hon de 
270 ppi :c'est-à-dire supérieure à la résolution de 200 ppi 
généralement admise comme étant la limite supérieure 
de résolution que peut dtstinguer l'œtl humotn . Une 
construction de type hybride et une couche de 
lrottemenl ontt-reflets (AR) assurent l'excellente lisibilité 
des plus fins détails de l'imago, y compris en extérieur 
sous la lumière solaire 

Nouvel histogramme RVB très pratique 
et options d 'affichage d 'index 

Le nouvel écran 3 pouces Xtro Fine de l'a 700 permet de 
bénéficter d'une nouvelle gomme de modes d'affichage 
d'images el d'informa lions. En plus du classique histo
gramme et do l'affichage en surimpresston des zones 
surexposées. un nouvel histogramme RVB permet la vérifi
cation de la balance couleur. Une option très prottque 
permet d'afficher sous forme d'imogottes les 5 vues qui 
précèdent ou qut suivent la vue en cours de vtsuoltsotion. 
Ceci facilite le contrôle comparatif d 'une séne de vues 
brockelées ou d'une séquence de vues enreg1strées en 
rafale En mode affichage d'tndex. 11 est posstble de vtsuo
liser, ou c hoix. une planche de 4. 9 ou 25 vues. 

Le traitement a n li-reflets assure une 
excellente visibilité en extérieur 

Sans trattement an tt-reflets 
(reflets importants. fa• ble vrsibrhté) 

Tra itement 
] - anti-reflets 

Avec traitement a nil-reflets 
(peu de reflets. haute vtstbdtte) 

Affichage d 'une seule vue 
(avec infos sur la prise de vues) 

@ 130-0075 XFINE rL 

1--·1 ~~~~ 
2001 ~ 1 12 25AM ?/31 

Index de 4 vues 

Affichage d'une seule vue 
(avec 4 vues précédentes/suivantes) 

@ 100-0075 X.FINE rL 

1
--~~. ~ ... f " .· . .._.,: "S!J· S~.:...~:' 

·• ;:o: ~~ . . !!Ill 
J.~E~.
•r:!!q ....:. _: .. 

2007 9 1 12 25~M 2/31 

Index de 25 vues 
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Nouvelle interface Quick Navi · un contrôle total 

Sélectionner 

Appuyer 

Accès facile aux réglages en cours de prise de vues 
Une simple pression sur le bouton de fonction (Fn) far t passer 1 écran LCD de 
l'affichage d'informations standard à l'affichage Qu1ck Nav1 Grâce à ce mode 
d'affichage. 11 est fac1te de régler rapidement les para metres de pnse de vues en 
les sélectionnant avec le mulli-sélecteur et par ro lalron des molettes avant ou 
arrrèro Grâce à Quick Novi, votre processus c réatif n'est pas in terrompu cor vous 
en conservez le contrôle tota l par de Simp les gestes du pouce et de l'index. 

Les informations essentielles 
en un clin d'œil 
L'écran peut être reglé pour afficher les 1nformahons essen hel
les relatives ou paromètroge de la pnse de vues. ou choix, en 
format standard (détaillé) ou agrand1 (simplifié) D'autre part. 
les affichages sont automatiquement p ivotés lorsque l'appareil 
est basculé sur le côté pour cadre r en verhcal. Enfin, pour éviter 
de perturber la concentration pendant le cadrage, l'affichage 
s'éteint automatiquement dès que vous portez l'œil ou v1seur. 

Format simple Aff1choge déta lié 

Rog lagos accessib les via Quick Novi 

Alhchoge délad é 

Options de personnalisation pour suivre votre style 
Poignée verticale optionnelle VG-C70AM 
La poignée verticale VG-C70AM offre une stabilité de pnse en main 
et un confort Incomparables pour les pnses de vues en cadrage 
vertical. Elle peut recevo1r deux b attenes lnfo LITHIUM (NP-FMSOOH) 
et commute automatiquement sur la seconde lorsq ue la première est 
déchargée Le bailler de cette poignée e rgonomique bénéfic1e de la 
meme construction robuste en a lliage de magnésium que le boîtier 
c:x 700 lUI-même. Elle offre !avantage d être légère et de bénéficier 
de joints de protection conf ela pouss1 ~re ell humidllé' La po1gnée 
VG-C70AM comporte un JCU complet des commandes essentielles 

' la pargnèe n'est pas érarx;he à mmersion el à l'aspersron 

Une panoplie de réglages personnalisables 

L' c:x 700 offre des possibilités exceptionnelles en matière de person
nohsahon afin de d isposer d'un boîtier conforme à vos préférences. 
Jusqu'à 3 combinaisons de 36 paramètres de pnse de vues peu
vent eire mémonsees et instantanément appliquées en p laçant le 
selecteur de mode en position MR (Rappel de memoire). De plus. 
la louche personnalisation (C) située ou dos du boîtier peut être 
dédrèe à l'application des réglages de la fonction la plus fréquem
ment utilisée. Par ailleurs. l'ochon par défaut de 21 paramètres de 
menu personnalisés peut être réglée afin de répondre à vos pré
férences 

La porgnée VG-C70AM permet la 
prise de vues en cadrage verllcal 
en condrllons oplrmoles de facili
té el de confort 

Para mètres pe rsonnalisa bles du mod o Rappel 
de Mémoire (MR) 

Modo d 'expasrlion 

Mode d 'acqurs1tion 

Sensrb1 rlè ISO 

Balance des blancs 

Correction d 'exposrlion 

Mode de mesure 

Correchon d 'expo au flash 

Réglage ISO a uto m ox1 

Reglage ISO auto m 1nr 

Réglage AF-A 

ZoneAF 

Réglage de prrontè d ec /mop 

Opltmiseur de densrté (ORO) 

Quoi té de ficher rmoge 

Raho d 'a spec t 

Il umrnateur AF 

Position de zone AF 

AF par d6clcncheur 

Réd du bruit e n poses longues 

Réd du b rurt en rég ISO élévé 
-----'--~~---~~--------11 Fo oolloo• o"lgoobiM 0 ~ oo~he pon o (C) 

Mémorrsolion de I'AF Balance des blancs 

Zone AF Oplrm1seur de densrté (ORO) 

C ommuto•ron AF/ manuel Correc tron d oxposrtron 

Rti:.ulu l Ul ' u 'trr 'U!Jt:l MO<.le flost1 

Prévrs. profondeur de champ Correction d ex po ou flash 

Qualité de frch,er image Mode d 'o cqursrlion 

Rég lage senstbltlé ISO Mèm01re 
-----------------------· 

En cadrage horrzonlal En cadrage vertrcol. 

Paramètres du menu de p ersonnalisatio n 

Menul 

AF par Eye-Stort Out/non 

Bouton AF/MF' BoulonAF/MF, bouton de mémo AF 

Commande AFtMr BoutonAF/MF mo nlenu/pressé-rel6ché 

Vrtesse d'AF !lapide/lent 

AfhchOge zone AF Duri>A d otrrchOg<' dAia 7onA AF 

Boulon de m6mo domo p M6mo m.o.p/prov,.uol•sof,on dela profondeur de champ 

Menu2 

Boulon AEL (m6mo oxpo) 

llègloge mol elle 

5electeurcorrec!ron a·e·po 

Verrourlloge molette Ou,/r'IOn 

Boulons ce corn monde Boulon> oe comrrande ofhchés/écrans Quicl. Novi 

Déclenchement sons corte Ow/non 

Déclenchement SO"'S obJ Ow/non 

MenuJ 

Réduction dos youx rouges Owlnon 

Réglage correcllon d'ex po 

Ordre oe brac~e!lng Ordre oe 10 séquence de tlrockehng 

LPcture auto Durée d'ofhchage pour a lect ure auto 

Exhnctron écran por v seur L'écran s'éloinllorsquo l'on porto l'cori ou vrseur our/non 

AtrtchOge oe.rnros o enreg Rotor1011 auromot!Que ces omcnogesthOr!lonrot unrq 

Onontot•on de trmogo Ou•/non 

Menu4 
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Solide face à tous les défis 

Un boîtier solide et léger 
Pour fo1re foce avec endurance et fiob11ité ou x conditions les plus 
d1ffic1les. le capot supéneur et lo façade du boîhcr de l'or:700 
sont réolisés dons un alliage de mognés1um solide et léger Les 
composants internes de l'appareil sont implantés sur un robuste 
châssis en alliage d 'olum1n1um résistant aux déformations et 
renforcé par des éléments en polycarbonote do houle qualité 
qu1 contribuent 0 lo grande robustesse de ta structure générale 
tout en préservant un po1ds modéré. 

Chàssls on alliage d'aluminium 

Déclencheur 
(vue en éclaté) 

Nouve obturateur 

1 
DRIVE 

WB 

Joints pour tes 
boutons arrières 
et supéneurs 

Capot et façade en alliage de magnésium 

Protection contre la poussière et l'humidité 
Quelle que soit la solidité des composants 1ntemes et exte rnes 
d'un boîtier. celui-ci peut être endommagé si ces composants 
ne sont pas protégés de la pouss1ère et de l' humidité• 
Les commandes de l'or:700 (boutons. molettes et selec teurs). 
ainsi que la trappe de corte mémotre et les coches souples. 
sont protégées par des JOints d'élonché1lé pour goronhr 
une utilisation en extérieur en toute sécurité. 

• Le boifier n'est pas étanche à l'•mmers1on ot o 1 ospers1on 

Obturateur endurant 
Pour assurer une fiabilité 0 long terme en cos d 'utilisatiOn 
intense. l'or:700 est équ1pé d 'un nouvel obturateur 
de houle préc1s1on el ultra-performant en fermes de v1tesse. 
spécifiquement développé pour garantir une fiabilité sons 
faille. Capable d'atteindre l'étonnante v1lesse maximale 
d e 1/8000 sec. et la cadence de 5 im/sec on continu. cet 
obturateur est conçu pour endurer env1ron 100.000 cycles 
rlP rlP.c:IP.nr.hP.mPnls Il n F>ontPmPnt F-tP nr>lim1sP r>n11r 
fonchonner en parf01te synerg1e avec les mouvements de 
décentrement très préc1s qui sont appliqués ou capteur par 
le stabilisateur Super SteodyShot 

Alimentation : autonomie et tranquillité 
Nouvelle batterie lnfoLITHIUM avec affichage haute 
précision du niveau de charge 
Pour fourmr l'énergie électrique nécess01re 0 une prise de vues sons risque 
d 'interruption imprévue pour couse de manque d 'énergie, l'or: 700 est équipé d'une 
nouvelle batterie haute-densité de type lnfoLITHIUM (NP-FM500H) Une fois complète
ment chargée, elle assure une outonom1e d'enVIron 650 vues· De plus le n1veou de 
charge est affiché par 5 1cônes de mveou avec 1ncrèments préc1s de 1 %. Vous ètes 
donc toujours porf01tement 1nforml sur l'état de charge et l'autonomie restante 

• Test selon norme CIPA avec flash ''' sé pour 50 't des vues. 

La bollene NP·FM500H lnfoUTHIIUM de 1 cx700peut être uHsée pour OC100. mois ta 
bollene NP-FM55H de 1 OC100re peut pas être uillisée pour cx700 

Charge de lo batterie Indiquée par 5 niveaux. 

G11ml Grzzl! G•m G•li g 
100-8 .. 80-51... 50-21 'l. 20-1... 0'- LV lnfoLITHIU~ m 

Pourcentage de charge préc1s affiché en ch1ffros 

Protection anti-poussières 
pour des images sans défauts 

SUlU 

Avec tes reflex numénques. 11 est mpérollf de pren
dre des précautions poUJ éviter que les poussières 
qui flottent dans l'air ambiant n'entrent à l'inténeur 
du boîller et ne viennent se déposer à la surface 
du capteur Cec1 se produtt gonoroloment tors dos 
changements d'objecllf. L'or: 700 est équipé d'un 
système anh-poussiéres basé sur un frottement anti
statique du filtre bosso bos situé devant tc capteur 
et sur un disposillf qui fait vibrer 0 haute fréquence 
l'unité capteur afin d'en expulser les particules qui 
s'y ser01ent déposées. Ce dispos1hf est ochonné 
automatiquement à choqua m1sa hors tans1on da 
l'appareil. 

Sons protect•on ont1-poussières (présence dune loche d1ffuse dons te c1el) 

Système onti-pousstères 

Capteur 

1 

F11tre passe-bos 

~ · 
1 1 ' b. 

Avec protection ant1-poussteres Expuls•ons des pouss eres par m1se en v•brallon du capteur 
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PhotoTV HD · une nouvelle dimension pour l'image 

Des niveaux de résolution et de détails inédits, directement sur votre téléviseur 

Afin de mettre à votre portée la plus belle expérience en mo Itère de découverte d'image. l'cx700 peut être 
connecté directement à un téléviseur Sony BR A VIA TM HDTV pour afficher des photos en pleine résolution 
1920 x 1080 selon le procédé Photo TV HD. Vous découvnrez une monté re totalement nouvelle de regarder vos 
photos: un spectacle magnifique qut associe la superbe lumtnosité. la fidélité exceptionnelle des couleurs 
et le niveau de contraste inégalé que seule la projection d'une diapositive sur un grand écran pouvait offrir 
jusqu'à présent Désormo1s, grâce à BR A VIA Photo TV HD. les tons chairs, la plage ou les vogues présentent un 
rendu très fin et dotai lie et emplissent votre SéJOur d'tmages bnllontes qut apportent uno nouvelle d imension 
à vos photographies. 

BRAVIA 

Cyber-shot 

a 

• Un téléviseur compot1ble Sony BRAVIA COIT'pOIIble el un câble HDMI (vendu séparément) 
sont nécessa1res pour la visualisation d ' images avec Photo TV HD. 

Photo TV HO mel à prol1lle haut niveau 
d'intégration des produits Sony pour 
obtenir un niveau de synerg1e supéneur 
à celu1 que l'on peut otte1ndre avec des 
équ1pements conventionnels La haute 
qualité d 'Image qui en découle est à 
l'angine d'une nouvelle man1ère de 
decouvm la photographie 

Visualisation de photos automatique et optimisée 

Câble HOMI (optionnel) .. • 

HIQH OHINiftON MULTIMEDIA IHTEAFA.C[ 

Connexion HDMI directe : la qualité sans complexité 

Un s1mple câble HDMI. Voilà tout ce dont vous aurez besotn pour connecter rex 700 
directement à un lélévtseur BRAVIA Full HD de Sony. Une fois le câble bronché, le téléviseur 
BR A VIA applique outomottquementles réglages Photo TV HD optimisés pour l'affichage 
de photos et assure ainsi un temps de réponse rapide et une superbe qualité d'image 
Et nec plus ultra :vous pourrez facilement et confortablement commander la lecture 
de vos photos grâce à la télécommande fournie à cet effel avec l'ex lOO. 

Le choix entre format 3:2 et 16:9 

De nombreux reftex numénques ne proposent qu'un format 
fixe égal à 3:2 ce qut signifie que les photos affichées sur 
un tétévtseur 16:9 ne sont pas homothétiques èJ lo lmgeur 
d'écran disponible. Lcx700 élimine ce problème en offrant 
le choix entre les formats de cadrage c lassique 3:2 ou grand 
écran 16:9. Pour les photos que vous souhaitez voir en 16:9 sur 
votre telôviseur BRAVIA, tl vous suffit de sélectionner le format 
16:9à la prise de vue. de cadrer à l'inténeurdes repères 16:9 
affichés sur t'image dans le viseur. et de déclencher 
Par la suite. vous pourrez découvrir vos photos dans toute 
la splendeur du formol HDTV grand écran. 

Le mode qualité d'image optimisée pour 
l'appréciation des photos est une réalité 

Sur 1'1moge de visôe. des lignes 
horizontales indiquent la zone de 
cadrage correspondant au for· 
mot 169. En pnsedevuesen 
RAW+JPEG. l'imnQA JPFG est 
enreg1stréeon 16:9ot 1'1mage 
RAWen32 

Aff1chage photo sur 
un téléviseur conven· 
lionne! (mode vidéo) 

Affichage photo sur un 
téléviseur on full HD 

(mode vidéo) 

Full HO • Image fixe 

a700 

Aff1choge photo sur 
un téléviseur BRAVIA 

compoltble avec 
la fonct1on photo TV HO 

La toute nouvelle génération de télévtseurs BRAVIA tntègre un mode Photo TV HD 
spécialement opttmtsé pour la visualisation do photos numériques dont il respecte 
fidèlement la finesse des couleurs el la houle résolution. C'est le résultat d'une synergie 
entre l'excellence de l'acquisition d 'image par les renex a el la technologie d'affichage 
avancée de BR A VIA HDTV. • Les images sont des Simulations. 
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Une puissante panoplie d'outils logiciels 

Palette de réglages 3 : Palette de réglages 1 : 
Pour le réglage et l'ajustement des 
styles d image créotits. nettete. red uc
hon du bruit. effets port1culiers. etc. 

Peur le réglage et l'ajustement de la balance 
des blancs. la correction de couleur. de 
te,nte. de saturat1on. etc. 

··-·-:Ï-r--.:Jr-
~~l-.:J,.--

T-r--.:Jr--

·-. ,. , ... , _ 

Des palettes pour recadrage, histogramme et courbes 
sont également disponibles. Les réglages peuvent être 
effectués rapidement et lnfu1t1vement avec poss1b1llté 
d'application ou d'annulation des réglages en cours 

Image Data Lig htbox SR 
Le logiciel Image Dota L1ghtbox SR peut être 
utilisé seul ou en duo avec Image Data Con
verter SR et Remo te Camera Control. Grace 
à de nombreuses fonctions de visualisation. 
de classement. de tri et de comparaison des 
imoges alors qu'elles sont toujours en format 
RAW. cette application facilite la sélection 
du meilleur cliché et la gestion d une pho
tothèque. Elle permet la création et te suiv1 
de photothèques d'imoges pour des projets. 
l'impression par lots. ou la convers1on en 
format JPEG ou TIFF. 

Image Data Converter SR ver. 2.0 
pour le traitement des images RAW 
L'application Image Dota Converter SR fournie 
avec l'a 700 est un logiciel simple à utiliser pour 
visual iser et procéder ou développement des 
photos enregistrées en mode RA W. Basée sur 
un nouveau moteur de traitement qui double 
la vitesse de conversion des données RAW 
et celle des drfférentes tàches d'édlting, 
l'application permet d'effectuer des réglages 
d e courbes. de balance des blancs . 
d 'exposition. de contraste. de saturation. 
d e teinte, el de netteté. Elle inclut également 
d e nouvelles fonctions liées à l'oplimiseur de 
densrté (DRO) et aux st yles d'image créotrfs et 
permet de sauvegarder des réglages de profils 
en vue de leur application à plusieurs imoges. 
La visualisation d 'imoges. leur impression et 
la geslron bos1que des fichiers sont également 

J-}- ;Jr::-" possibles. e l les imoges édtlées peuvent être 
->- ;Jr-- ré-enregistrées sous la forme de fichiers RAW 

""' • ou convertis en JPEG ou en TIFF. 

""'--Palette de réglages 2 : 

-·--·--

Pour le réglage et l'ajustement 
do rexposil•on, du contraste. 
de l'oplim1seur de dens1té (ORO). etc. 

1 

~ 

Commande de l'appareil à distance 
L'application logicielle de commande de l'appareil à distance permet de contrôle r 
plusieurs fonctions de l'c:x700 et d'enregistrer des vues directement sur le d isque dur d'un 
m1cro-ord1noteur. En plus de la possib ilité de déclencher d epuis l'ordinateur. l'exposition. 
la m1se ou po1nt. la cadence d'acquisition. la balance des bla ncs. la q ualité d'image et 
même l'optrmiseur de densité peuvent être réglés de manière télécommandée. 

Système requis 

Windows XP SP2 · 
Window~ Vi!:ta .. , 
(RernoteComeroControl est 
compohble Windows XP SP2 seul) 

Penhumlll 
1 GHZ ou plus rapide recomm 

Excepte Windows XP/Vista 64-brt et édifions Starter 
• Non compatible avec Mac OS X 10 3 

Opérations de menu de base 

Menu enreg1strement ~ 

AF par Eye-Start 

Power Mac senes G4/G5 
(1 GHz ou plusropderecomm) 
Intel Core Solo/Core Duo/Core2 
Duo, ou plus rapide 

512 MBou plus 
(1 Go ou plus recommandé) 

Menu lecture [B 

Suppress1on Résolution d Image 

Ratio d aspect 
--------

Qualité de fich1er 1mage 

Opt1m1seur de densité (ORO) 

Stylo d '1mage créatif 

Bouton personnalisé 

Poher d'expos1t1on 

2 

Mode flash 
--------

Contrôle du flash 
----------------

CorreCtiOn d'expo ou ftosh 

Réglage ISO auto maxi 
------

Réglage ISO auto m•nl 

3 

Réglage AF-A 

ZoneAF 

------

Réglage prionté déc./map 

llluminateur AF 

AF par déclencheur 
-------

RG<.J. <.lu 1J1uil 0::11 po~t:~ longues 

Réd. du bruit en rég. ISO élévé 

4 

Mémo1re 

Ré1nltialist1on mode enregistr. 

Bouton AF/MF 

Commande AF/MF 

V1tesse d'AF 

Affichage zone AF 

Bouton de mémo AF 

2 

Bouton de mémo d expo 

Réglage motel te 

Sélecteur correchon d'expo 

Verrouillage molette 

Fonctions des boutons 
-----

Déclenchement sons corte 

Déclenchement sons objectif 

3 

Réduction des yeux rouges 

Réglage correction d'exposition 

Ordre de brocket1ng 

Lecture auto 

Extincl1on écran parvrseur 

Afllcnage des tnros o·enreglstr. 

Onen talion de l'image 

4 

Ré,nitialisation personnalisation 

• Détatls du menu de personnali
sation en P.17. 

Formatage 

Protection 

Réglage DPOF 

Affrchage en lecture 

2 

Diaporama 

A 1/60 F3.5 * 
12 ±0 0 Il!! ±0 0 ' " 400 

1 

lf@J 1 OO'Yc ~ [;"~ 

1.-we .;:.1 
Cd«t--·: ~ ::l ~ 

"""'lb" 1 :::::1 
I>Rwogo gp ........ : 

M~nu réglages ~ 

Lum1nos1té écran 

Durée d'affichage infos 

~conomie d 'énergre 

Sortie v1déo 

SortieHDMI 
-------

Longue 

Réglage dale/heure 

2 

Carle mémoire 

Numéro de fich1er 

Nom de doss1er 

Sélecl1on de dossrer 

Connex1on USB 

Carle de stockage 

3 

Démarrage Menu 

Conf1rmat1on de suppressron 

Signaux oud o 

Mode nettoyage 

Rélnltlohsot,on par défaut 
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DT 16-105 mm f/3,5-5,6 (SAL16105) 0 
Spécialement conçu pour le capteur de type APS-C tel 
que celui de l'a 700. ce nouveau zoom standard couvre 
une plage de focales équiva lente à 24-157.5 mm en 
format 24x36. Très compact. il intègre une lenttlle en verre 
ED (Extra-law Dispersion) et deux lenttlles asphériques 
qui éliminent l'oberrotton chromot1que et assurent un 
excellent constrote sur toute la plage du zoom. 

Construction de l'objeclif 15 éléments en 
11 groupes. 
Mtse ou point m1n1 0 40 m. 
Grondissemenl moxi 0.29x 
Dmensions (0 mox1 xL) 72 x 83 mm. 
Po1ds 479 g env. 
Accesso1re fourn1 : parosole1L 

DT 18-250 mm f/3,5-6,3 (SAL18250) 0 

Un zoom compact ou très puissant coefficient de zoom
ing de 14x pour une polyvalence étonnante. Il équivaut 
à un 27-375 mm en 24x36 et constitue un objectif uni
versel de d imensions et de poids réduits. idéal pour les 
boîtiers à capteur APS-C. 

f .. ' Construction de 'objechf: 16 éléments en 
13groupes 
Mse ou point m1ni : 0,45 m 
Grondissemenl mox1: 0.29 x. 
Dimensions (0 mo xi xL) 75 x 86 mm 
Po1ds · 470 g env. 
Accessoire fourni porosole11 circulolfe. 

Filtres Carl Zeiss 

Ces filtres de haute q ualité révèlent le meilleur de vos 
objectifs grâce à leur traitement Carl Zeiss T* qui éli
mine efficacement les reflets indésirables. Disponibles 
en d iffé rents diamètres. leur monture très fine évite le 
risque de vignetoge avec les grands-angles. 

70-300 mm f/4,5-5,6G SSM (SAL70300G) 
Téléobtectif de haut de gomme de Série G doté d'un 
moteur AF rapide et stlencieux de type SSM à moteur 
supersonique intégré (Super Sanie wove Motor). Sa 
distance de mise ou point mini de 1.20 m est p arfaite 
pour le portrait. la photo de sport. la photo animalière. 
etc Son optique de haut niveau de Série G assure un 
excellent contraste sur toute la p lage de focales. Monté 
sur un a700. il équivaut à un 
105-450 mm en 24x36 

Disponibilité ; printemps 2008 

DT 55-200 mm f/4-5,6 (SAL55200) 
Ce zoom compact. léger et de pnx abordable a été 
spécialement conçu pour tes boîtiers à capteur de type 
APS-C et équivaut à un télézoom moyen de 82.5-300 mm 
en 24x36. C'est en cela le compagnon idéa l du zoom 
standard DT 18-70 mm. 

Construction de ''objectif 13 éléments en 9 
groupes. M1se au pomt m1n1 095 m. 
Grand1ssement moxi: 0.29 x. 
Dimensions (0 mo xi x L) 71 .5 x 856 mm 
Po1ds ?95 g env. 
AcceSSOIH3 fourni po ra soleil ClrCUIOife 

Avec filtre potan sont 

Filtres polarisants c ircula ires (PL). 
VF-49CPAM 1 55CPAM /62CPAM 1 72CPAM 1 77CPAM 

Ces filtres ont ta propriété de couper la lumoère 
polarisée (souvent sous forme de reflets) Ils per
mettent ainsi de saturer le bleu du c 1el ou déllm1ner 
les reflets sur certaines surfaces (verre. eau) 

~oo 

- . . . .. 
~\ ~ ·. 

Flash 

HVL-F56AM 
Un modèle haut de gomme de nom
bre gu1de 56 (en mètres. à 85 mm. 
pour 100 ISO) compolible avec le 
mult1floshes sons cordons ella syn
chro haute-vitesse Sa tête orientable 
intègre un diffuseur pour lo couver
turc dc3 focalc3 u1tra grand-ongle et 
permet le flash lndlrecl ou la prise de 
vues en modo rapproché. 

Torche annulaire. 

HVL-RLAM 
Idéal pour la prise de vues moero. 
1 produit un éclairage d1ffus et 
enveloppent som ombres portées 
qui préserve le contraste du sujet et 
la profondeur de l'image. 

Protect1on d'écran rigide. 0 
PCK-LH1AM 
Capot r6s1stant en polycarbonote 
transparent assurant la protection de 
l'écran contre los rayures et le nsque 
debris 

Fourre-tout de transport soup le cD 
LCS-SC20 
~ourre-tout de t0111e moyenne pouvant 
contenir un boiher et son objechf zoom 
standard 01nsi que 2 ObJectifS 
complêmenta~res et un 'lash. PocheHe de 
protection contre la pluie •ntégrée. 

Cartes MemoryStick. 

Séries Memory Stick PRO Duo™ et 
séries Memory Stick PRO-HG Duo™ 

Lcc700accepte à la fois les MemorySt1ck PRO 
Duo et PRO-HG Duo haute v• tesse pour un 
transfert de données rapide. 

Cartes CompoctFtash 

Flash 

HVL-F36AM 
Flash compact et polyvalent de nom
bre guide 36 (en mètres. à 85 mm. 
pour 100 ISO•) compatible avec te 
mulhflashos sons cordons ot la syn 
chro haute-vitesse Un d1ffuseur 
détachable est fourni et la tete peut 
être orientée de haut en bas pour 
pratiquer le flash 1nd1rect 

Kit flash macro double 

HVL-MT24AM 
Un flash macro sans égal pour la prise 
de vues moero au flash avec fonct•on 
de simulation de lampe pilote permet
tant de controler les ombres portées 
avant de déclencher. 

Po1gnée d ollmentallon. e 
VG-C70AM 
Poignée pour une ou deux boiteries 
NP-FM500H Comporte un jeu complet 
des commandes essentielles. 
Construction en alliage de magnés1um 
et roints de protection 
(voir déta11 page 17) 

~lui sem ~-rigide. 

LCS-AMLC2 
Étu1 sem1-rigide de haute qualité en 
cuir vérolable conçu pour protéger 
l'cc700équipé d'un zoom standard 
Conception d 'ouverture foc1 e pour 
un accès rapide ou bailler. 

Starter k1t 

ACC-AMFM11 

Un k•l d'exceltenl rapport qualité prix 
composé d une bollene 
recha rgeable NP-FM500H et d 'un 
fourre-tout souple LCS-SC11 

Séries NCFB et NCFC, séries NCFD 

Carte CompactFiash hauto quaM6 d 'origme 
Sony à v1tesse de lecture/6crituro rapide pour 
transferts de données à hauto V1lesso. 
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Molette avant 

Récepteur de 
télécommande 

Sélecteur de mode 

En pnse de vues (momo oxpo)/synchro lente 
En lecture: affichage d'index 

Sélecteur de mode 
de mesure -----""' 

Capteur 
EyeStort 

Interrupteur 
général 

Boulon Menu 

BoutonDISP 
(affichage) 

Bouton de 
suppression 

Bouton de 
lecture 

l:cronLCD 

• Zone spot AF 
e Zone AF locale 
• Zone de mesure spot 
0 Repères pour cadrage en format 16 9 
0 Correction d'exposition ou flash 
0 Indicateur de flash prêt 
• Flash sons cordons/synchro Hie vitesse 
0 Mise ou po1nt manuelle 
0 État de la mise ou po1nt 
e V1tesso d'obturot,on 
e ouverture 
e Échelle d'exposition en IL 
e Mémonsotron d 'exposition 

Cl Compteur de vues restantes 
e T6moin do risque de bougé 
O lnd1coteur de formol 6:9 

Déverrouillage 
delobJechf 

Sélecteur de 
mode autofocus 

Pnse synchro flash 

Sorlie HDMI 

Pnse télécommande 

Sortie vidéo/ 
connecteur USB 

Pnse alimentation 
externe 

Déclencheur 

Bouton de correction d'exposition 

Bouton DRIVE 
cadence d ·acquiSition 

Bouton ISO 

Bouton WB (balance des blancs) 

En pnse de vues : AF/MF 
En lecture · agrandissement 

Molette amère 

Lampe témo1n 
d'accès corte 

Mull•·sélecteur 

En prise de vues : touche perso 
En lecture: h1stogromme 

Commutateur du slab1hsotour 
Super SteodyShol 

En prise de vues Fn (foncllon) 
En lecture· ro to lion 

• Mode d'expOSitiOn 
8 V1tesse d'obturation 
O üuverture 
O Modetlash 
e Échelle d'exposition en IL 
0 Sens,blilte ISO 
e Mode d'acquisitiOn 
0 Mode de mise au po1nl 
O ZoneAF 
0 Mod e de mesure de la lumière 
t) Opt1miseur de dens1lé (ORO) 
e Style d'Image créat1f 
0 Réglage ~tyle d image créatif 
Gl Balance des blancs 
e État de la charge de o bollene 
e Qualité de fichier d'mage 
• Resolu tion d'imago 
e Corte mémoire 
e Nombre d'imoges enregistrables 
e Mode Quick Navigation 

• Carte mémo1re 
8 Numéro de dossier· fichier 
e Protection d 1mage 
0 Réglage DPOF 
0 Résolu lion d'image 
0 Qualité de f1ch1er d'1moge 
0 V1tesse d'obtura lion 
O Ouverture 
0 Date d 'enregistrement 
0 Sensibilité ISO 
Cl Numéro de vue/nombre total de vues 

Gomme des objectifs OC 

DT 11-18 mmf/4.5-56 16 mm f/2.8 Fisheye 
(SAL1118) (SAL16F28) 

w 
DT 18-70 mm f/3.5-5 6 20mmf/28 

(SAL1870) (SAL20f26) 

• IJj 
DT 16-105mm f/3.5-5.6 28 mmf/2 8 

(SAL16105) (SAL28F28) 

0 
DT 18-200mm f/3.5-6.3 SOmmf/1 4 

(SAL18200) (SALSOF14) 

• ~ 
DT 18-250 mm f/3.$-<1.3 50 mm f/28 Moero 

(SAL16250) (SALSOM28) - m 
DT 55-200 mm f/4 5.6 100 mm f/2.8 Moero 

(SAL55200) (SAL1 OOM28) 

OOJ ~~ 
24-105 mm f/3.5-4.5 135 mmt/2.8 [T4.5] STF 

(SAL74105) (SAL 135F28) 

lt:lJ 1 n~~ 
75-300 mm f/4 S-5 6 500 mm l/8 RRftR> 

(SAL75300) (SALSOOF80) 

0 J 
Convertisseur lélè 1.4x ConvertiSseur télé 2x 

(SAll4TC) (SAL20TC) 

Objectifs G œ 

35 mm f /1.4 G 70-700 mm f/2.8 G 
(SAL35F1~G) (SAL70200G) 

0 

7G-300mm f/45-56G 300mm f/2.8G 
(SAL70300G)' (SAL300F28G) 

' Disponible ou pnntcmps 2008 

Objectifs Carl Zeiss 

PlonorT' SorYlOrT' Vono-SonnorT• 
85mmf/1.HA 135mmf/1.8ZA DT16-80mm 

(SAL8SF14Z) (SAL135f18Z) l/3.5-4,5 ZA 
(SAL1660Z) 

Flashes et accessoires pour flashes. 

Flash externe 
HVL-F56AM 

Krt nash moero 2 têtes 
HVLMT24AM 

1] 
Adoptoteu pour 
botfe(ie externe 

FA.fB1AM 

fi=?'...., 
CObte pour ftosh 

détaché 
FA-CCIA'-1 

~ 
COble mu~r~osh 

FA-MCIAM 

a700 

Aoshexleme 
HVl-F36AM 

flash onnulorre 
HVl-RLAM 

@ 
Gnffc porte-occcssoores 

détachée 
FA·CSIAM 

~ 
Cable d·extens.on 

FA·EC1AM 

0 
Tnple connecteur 

FA-TCIMA 

Porosoteils 
SHOOOS 1 SftXJ06/ SH0007 1 SH0008 

0 0 
Bouchons amère 

ALC.QSS 1 ALC-8!>~ 

Batteries 1 poignée et chargeur. 

Porgnée verticale 
~70AM 

~[:) 
1 

§ 

Chargeur/odet> 
ta leur secteur 
AC-VQ900AM 

Bottorre 
rechargeable 
NP-FMSOOH 

Accessorles de prise de vues. 

Viseur d ongle 
FDA·AIAM 

Loupe de Visée 

FDA·M1AM 

00000 
~Dt:::!.~~ 

Correcteurs diOptriQues d'OCuiOire 
FDMCFOS 1 ECF10 1 ECFIS 1 ECF20 1 ECF30 1 

ECN10 1 ECN20 1 ECN30 1 ECN40 -
Ptotechon d ecron ACL 

PCK-LH1AM 

0 
..--;'\ 
Jl 

Oorlfelon 
doculore 
FOA-EP2AM 

Télecommonde Telécommonde 
I'IM-S 1 AM llM-ll AM 

ttuis el courroies. 

~luis do transport. .,. 
LC5-MILC2 

(~lUI d'oppore.l) (Sacoche) 

• Drsponlblhte 11011oble selon les pays 

COurroie 

STP-$H1AM 
(CUir vénlobte) 

Divers 

CObleHDMI 
VMC 15MHD.VMC-30MHD 

KriG~ 
GPS-CSIKA' 
KII GPS 
GPS-CS1 ' 

1 c::::::JJ D D ~;~fjn·f-e~fo 
Memory Shck -· 
Memory Shck Duo (sénes). 
Memory St•c~ PRO-HG Duo (sér es) 
Cortes CompoctFIOsh 
Sénes NCFB & NCFC Sérres NCFD 

' Pour une ulllrsoflon owc 1 OC 700. une application de m1se a JOUI est nécesso11e. 
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1 Caractéristiques principales de l'a700 
Système 

Type d'appareil 

Monture d'objectif 

Objectifs compatibles 

Acqu•sllton d'tmoge 

Typa dé eoptour 

Taille du copieur 

Hombre total de pixels 

Nombre de pixels effectifs 

Système anti·pou$sières 

Enregrstrement 

Supports 

Logements 

Système dellc~lers 

Formotd'imoge 

Résolution 

Espooo couleurs 

Ré<luctiOO du Orull 

Modos d'îmoge e:réatifs 

Optimiseur de densité 
(D·Ronge Opllmlser) 

Qefle.x numélique01teC flosh intêgrê el ob1ec1îts inlerd"longeobles 

Monture Sony a compatible O\'eclo monture ô bo'l'onnelte Min oua t'(pe A 

Tous les objectifs Sony a el Konioo fl.inolto MA.XXUM/OYNAX 

Coptevr CMOS Exmor'" 

2J.5x 15.6mm (lypeAPS-Ç) 

Environ 13053 000 pixels 

Environ 12 246 OOO plxels 

Par froilement de protection Cllli·stafîque sur filtre passe-bos et mécanisme 

de .n•se en v1brolion du copieur dïmoge 

MemoryShcl< · Memory Stict Duo. MemoryStickPRO Duo. 
MemorfSIICI< PI?O·HG Duo 
Corles CompociFiosh : Tf pel, Type li (UDMA/ Microdnve) 

Double logemenl pour Memory Slr<k Ouo/Compoctf l0$h 

FAT 12. 16.32 

JPEG, RAW (formol RAW2 0). RAW • JPEG 

RAW : 4288> 2856, L(12 M. 3:2): d272 x 28d8, 
M(6.4 M. 3·2) 3104 x2064,S(3M, 3.2) . 2128x 1424. 
L (lOM. 16:9);4272x2400.M(5.4 M. 16:9) : 3104x 1744. 
S(2.6 M, 16:9) :2128x 1200 

sM. Adobe llVB 

Poses longues: OuVNon, dîspon1ble avec les vitesses de 1 sec. el plus 
~éd dubruil en houle sensibilrlé · élevée/norrno1e/ttr bleô1600 ISO et+ 

Styles baSIQues· slond(l(d. éctotonr. neu1re. Aaol>e RVB 
Détinlsporl'uttltsoteur: 3 mémoires de styles: standard. éclatant. neuffe. 
AdObe fNB. lumineux. p1ofond. postel. pcxtroit paysage, crépuscule. scène 
dG nu.r, feuilled'outomoo, no1rel blanc, sépia 

Poromèt1es ajustables : contraste (·3 ô +3). 

salurot<an (·3o +3). nellelé (·3 à +3). 
luminosité (·3à +3), couespondonœde zone (-1 ô <~-2) 

Mode: dêsoc-t'vé. slondord /avancé : auto/ ovancê . ni•teou 

Réglage de nlveou OI'Oncé : sur 5 n >~eoux 
Brock.ettngd'optimiseur. 3 vues. Hllsétectlonnables 

Bclonce des bloncs . 

rA ode 
Auto .. rour. ombre, nuageux, tungstène, fluorescent. tlosh 
letnpéroture CfeCOt~leur 1 fillreoouteur, personnalisé 

Température de couleur 2500 · 9900Kovecoorrection mogento/vert sur 19 niveaux 

Brocketing de bol. des blancs 3 imoges. H/l séTec11onnobles 

Stoblllsoteur Super SreodyShot 

Système Mécanisme de décentrement du capteur 

Performances 
Équrvolenlll une augmenlation rJ'envuon 2.5 o 4 v>l&sses 
(en foncliondes conditions de prise de\'ues el de l'abjeclil utilisé) 

V1seur 4. 

Type À hauteur d'œ11 avec pentopnsme en verre optrque 

C·ouverrure 

Grossissement 0.9x. avec objectif 50 mm 0 l'infini 

Relief oculaire 
Environ 25mm de l'oculcme, 
Environ 21 mm du codred'oculorreô ·1 d1optue 

Réokloe dloplrlque -3ô+l m-1 

Miroir Miroir ô retourropide 

Verre de visée Oépoi mot de rype sphériQue "Acure Moue· 
Sysfèm9 autofocus "··!!" 

type 

Captours 

Nombre de poinrs AF 

Ploge de sensibilité 

Modes de mise ou point 

Ploge de mise ou poinl 

Système d'AF par Eye·SJOrt 

lllumlnoteurd'osslu AF 

Sys~mede détectron de phose (Tll) 

CoprevrsCCOenllgne 

11 poinls 

ILOàll 16(ô1001SO) 

A.F vue porvue. AF OU'Of'l\(lhQue. Af enconrinu. retouche de mise ou point 
monuetre directe. mi seau point manuelle 

Zone lcrge(A.uto. 11 zones). zone spot 
Zone 1oco1e (11zones tocoles. sélection par muHi·sêtecleur) 

Marche/arrêt 

Type: inlégré, por LED 
POftée. environ 1 ô 7 m 

$'($1imed'a:c.p.osrhon ' r ' :... ~ ~". ,~ ; ~ 

Mesure de lo lumière 

Modes d'exposition 

Brocketi ng d'exposition 

Sensibilité ISO (REl) 

Plage de sensibilité ISO 

Incréments 

Type :mesure Tll 

Cellul&: eellute silicium ô 40 segments en md d'obe11tes 
Couplage :ILOà 0.20 (IL2 à0.20enmesurespol) 
(ô 100 ISOavecobje<:tif f/1,4) 
Mooes mullizones ~pol. moyenne pondéréeoenlwte 

Avto. programme outo(avec déco loge de I)(0{1omme). PfÎOrité à lov1tesse. 
pno;ité 0 l'ouver1uré, manuel. sélection de scène (po• troll. paysage. Moero. 
sport, coudler de soleil. nuiVportroit) 

.-./-31L. por incrément de 0,3 1lou O.SIL 

8fOCkellngcontinu/ Srodet ngvue par vue. par •nc-rémenl$ de 0,3/0,5/ 
O. HL sur 3 ou 5 vues 

AUTO 200- 1600 ISO (limite inférieure/limite supérieure séiectionnobles) 

~qui..,lenleô 100 - 3200150 
JllSqu'ô 64001$0 en plage ISO étendue 

113d'IL 

flash 

Sysrème de flosh lnlégré 

Sy~tême de mesure 

Mode$flo.sh 

Mrse en serviCe cnonuelle: nombte gulde: environ 12 (en m ô 1 OOISO): 
couverture mCDCide 16 mm (focale); temps de recycloged'enlliron 3 sec . 
iMicoleur de PO$h prêl ô fooclionner 

Flosh A Dl/ pré·fiOsh ITL/ti<Jsh monuel 

Flosh oufo. flash forcê. synchro Z. rideau. synchro lente. flash manuel. 
~éauction des veux rouges. svnchro hOule viles se (owc flash exl erne) 

Correction d'expo ou flosh --:·~i·~3...:1 l"-Q":nc:;.ré:;.mc;e;;;nl.;.s .:.de:..0:;..3:-ou:..:..:O':.S-'IL':-) =----------
Brockellng d'ex po ouffosh 315 vues. lncrémenrsde0.3/0.5/0.71L 

Flosh externe 

Obturateur 

Type 

Gomme de vi1esses 

Vilesse de sync-hro flo~h 

Acqwslhon 

Model 

Système de ftoshes Sony (X 

Conlrôte sons fi t: d•spon1ble 

Plon tocol à contrôle étecJroniQue. 0 défilement verricol 

1/BCOOsec . . 30 sec. pose bulb 

1/250 sec. (sons Super SteOdySilol). 1n oo sec (<Nec Sutler SteodySilol) 

Vu a porvue. en continu (Hil rapide/normal séleclionnob!es). 
retorc:Soleur (10sec./2 see . ovee rete-voge P•éoloble du miroir) 

Codence en conrlnu Rapide (t(): environ51m./s ec. moxi. no1mote (l) . environ 3 im./s 

Nombre de vues enregistrables RAW: 18, cRAW (compressé) · 25. RAW+JPEG: 12. cAAW+JPEG · 12. 
en continu•• JPEG {Extro fln): 16. JPEG (Stondord/Fin): jusqu'ôce que lo corte soil pleine 

Autres foncllons 

Prévis. de lo prof. champ Oui (en op pu~ nt sur le bouton muche da prévisualisolion) 

Visualisation auto lOsec./5 sec./2 sec./dêsoctNée 

Ecran lCO 

Taille Tfl 7.5 cm (3 vouees) 

Nombre de points 921600 (640 x 3 (RVB) x480) 

Couverture 100% 

R6gtoge de luminosité +/-Sn1VE!OUX 

Fonctions d'impression Exil Prin!, Prinllmoge Mo'ching IlL Picl6ndge, OPOF 

lnlerfoce 11... .......,. 

Sortie HOM! 

SortleUSB 

Prise synehro 

Sortie vidéo 

Télécommonde à distance 

Avectlt 

Sons fil 

Commande parordinoteur 

Allmontohon 

Allmêntotion 

Chargeur de ba1terie 

Autonomie de ta baHerie 

Mode économie d'énergie 

01o.;ers 

Dimensions (lx H x P) 

Poids 

Plage de températures 

Mini·joel< HOM! type C 
1920 x1080i 59.94/50 Hz. 1280x 720 p 59.94/50 Hz. 
720x480 p59.94 Hz. 72Cx 576p50Hz 

US8 2 0 (Houte-vllesse). connecllvlté USS (SIOCkOQe. PTP. Multi LUN) 

Adoptable 0 connecte\Jr O\'ecpolorité opposée 

NTSC/ PAL séleclionnobles (dons le Menu) 

Avec ~M-$1AM OU RM-LlAM en opllon 

Avec ~MT·OSLR1 fourni 

Transfet1 des données 1moge el conlrOfe de l'opporeil OYecte togieiel toumi 

Bollerie: uniquemenl ovec bollene rechOrgeoble NP-FMSOOH (7.2 V) 

Adoploll!ursecleur AC-VQ900AM (•nopflon) (7.6 V) 

BC·VMIO 

Envuon 65() ''ues (mesure CIPA) 

Ni se hors tension outomolique de l'appareil après 1/3/511 0130 min. 

Environ 141.7> 104,8x 79.7 mm (hOrs protubérances) 

Envuon 690 g (sons bali erre. carle mémo•e et oc cesS() res du ba111er) 

0 - 40 ' C 

Respecl du copyrighi.Les lois en cours peuvent s'OIJI)Iiquer pour certoinssupporls de copyright 
Il esl conseillé de 11érifier vosdrolls d'usage ovam de transmet! re Ioule forme de support de œ lype. 
ta transmission, Jo diffusion ou le prêt de supports de droits d'auteur peuvenl s'ovérèr illégaux 
tes informations de ce He brochure sont exactes à la date de son rmpression.Oès !Ols, des modrficohons 
oonsécu'ives Il de petils ehongemenls liés ô la polrlique d'oplimisofion de la scciélé en molière 
de oonceprion et de design des produils peuvent nepos syslémoliquemenl figurer dons les 
ooroctérîstîqoes. À l'exception des erreurs ou om•ssîons. 
HoJes sur les marques citées : 

.. <X est ooe marque déposée de ~Y Corporohon. 
• ExmO< Exmor, Bionz S!eRZ, lkavio B RA V 1 A. Super SleodyShol,lnfoUTHIUM œ--. !!!. 

Memory SI<Ci< .~. _ Memory Sliel< PRO MEMORV5TICK PRO. MemaySiick Duo MEMORV STICK Oua. 
Memory SIICI< PRO D.Jo MH!ORV STICK PRO Oua. Memory Slict PRQ.HG Duo M<MDRV511ŒPRO-HG0uo 
Cyber-shof CubEr--shot. HA.NOVCAN t--t..AI"lr:J'VCAm et Magic Gele M AGtCGATiii 

sont dieS marques dêrx>sées de SOny COrporotron 
• Mtetosofl. Windows et Windows Vista DlfOOtX sont des morques déposées ou des marques commerciales 
de Microsoft Corporation aux: Étrls·Ums eVou dom d'outres pays 

• Mocinbsn. M<rc OS. rMoc. <Baak.l'ow$-9ook. Pllwe< Mac el eMoc son1 dO$ marques deposées ou des marques 
oommeteiales de Apple /ne 

• HOMI.Ie logo HOM! el High·Oelinition Mulhmedro lnlerfooe sonl des marques dérx>sées ou des marques 
oomme<cloles de HOM! Licensing LLC. 

• Coll Zeî.ss et vori.rSonnor sont des marques dêposées de Coll ZeiSs 

• lnlel.lnlel C(l(e. MMX el Penllum som des m(Jques déPOSées ou des marques commerc101os de ln let 
COrporolion 

• Q:lm~tosh est une marque déposée de SanDisk Caporotian OU( ~lols-Unis eV ou dans d'outres pofS 

• Mi((odri~ esl une mor que do!)O$ée de Hiloehi Global Storoge Technologies oux ElofS.\fnos et,l:lu dons d'ourres 
pay<: 

• Adote est !S'le fT'K'l rQue déposée ou une marque commerciale de Adebe Sys!ems Lncor!X)roted aux Ebts·URIS 
evou dons d'outres pays. 

• 0-RCrlge Optimizer .Adwlnced eslt:asê sur une tachnoklgie de ~icatlimited.! 
• Toutes les outres sociétés el noms de produits cités Je sonlooiquemeol 0 des fins d'iderrlifioolion e1 pelNent 
êke des rnorQues dépOSées ou des marques cornmercioles de leurs f)<apriêlo•es respec~ils. 

"l'lnfoUfHIUM. m--r West Llle bot1erie ou lithium qui peul êd'longer des données ooncemonllo onsom
motion d'énergie O'I&C des équ<pemenls éleclronoques campo!< bles. Seny recommande l'ulrhsarron de œMe 
boHerie avec des équipemenls électroniques porlont te sigle m--. !!!mark. 

•• AVIX une corto mémoire d'una oopoc:ilé do 4 Go. 
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